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Brugge 7 Augst 1886

Mathilde

Wy hebben uwen brief ontvangen waarin gy verlangt dat mama voor eenige dagen in verlof komt by u en zy

doet my daarop antwoorden dat zy het gaat uitstellen totdat zy nog wat beter is om er dan meer deugd van te

hebben, zy bedankt u grootelyks voor al hetgene gy voor haar zoudet doen en als gy komt gelyk gy het beloofd

hebt zult gy even wel gekomen zyn.

Wat aangaat van meê te gaan na[ar] Dadizeele dat het maar van my afhin[g] raad eens of ik er tweemaal zou op

peizen maar papa zegt dat ik voor dees jaar myn zak moet toeknopen te naaste jaar komt ook alhier zegt hy en

daarmeê ben ik er nevens. Ik bedank u en vraag u ook Nonkel te willen bedanken voor zyne uitnoodiging en Hem

ook onze beste groetenissen te willen aanbieden.

[…]
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Inhoud

Incipit Wy hebben uwen brief ontvangen waar-

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.
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oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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